
brackets
Wandbefestigung für Waschtische und Konsolen
Wall mounting bracket for washbasins and consoles

TECHNISCHE INFORMATIONEN

TECHNICAL INFORMATION
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PRODUKTINFORMATIONEN 
PRODUCT INFORMATION

ARTIKELNUMMER  
ITEM NUMBER

BESCHREIBUNG  
DISCRIPTION

WANDBEFESTIGUNGEN FÜR MASSWASCHTISCHE UND KONSOLEN. AUSFÜHRUNGEN: STANDARD 
UND ULTRA-SLIM. VERSCHIEDENE LÄNGEN FÜR UNTERSCHIEDLICHE EINBAUSITUATIONEN UND 
PLANUNGSANFORDERUNGEN.
WALL MOUNTING BRACKETS FOR CUSTOM-MADE WASHBASINS AND CONSOLES. AVAILABLE 
IN STANDARD AND ULTRA-SLIM VERSIONS. VARIOUS LENGTHS FOR DIFFERENT INSTALLATION 
SITUATIONS AND PLANNING REQUIREMENTS.

WANDBEFESTIGUNG STANDARD LANG (2026)	 3100-130-13
WALL MOUNTING BRACKET STANDARD LONG (2026)

WANDBEFESTIGUNG STANDARD KURZ (2026)	 3100-130-14
WALL MOUNTING BRACKET STANDARD SHORT (2026)

WANDBEFESTIGUNG ULTRA SLIM LANG	 3600-130-01
WALL MOUNTING BRACKET ULTRA SLIM LONG

WANDBEFESTIGUNG ULTRA SLIM KURZ	 3600-130-02
WALL MOUNTING BRACKET ULTRA SLIM SHORT

WANDBEFESTIGUNG FÜR WASCHTISCHE UND KOSOLEN - STANDARD LANG (2026)

WALL MOUNTING BRACKET FOR WASHBASINS AND CONSOLES - STANDARD LONG (2026)

3100-130-13

3100-130-14

3600-130-01

3600-130-02

WANDBEFESTIGUNG FÜR WASCHTISCHE UND KOSOLEN -  STANDARD KURZ (2026)

WALL MOUNTING BRACKET FOR WASHBASINS AND CONSOLES -  STANDARD SHORT (2026)

WANDBEFESTIGUNG FÜR WASCHTISCHE UND KOSOLEN -  ULTRA SLIM LANG

WALL MOUNTING BRACKET FOR WASHBASINS AND CONSOLES -  ULTRA SLIM LONG

WANDBEFESTIGUNG FÜR WASCHTISCHE UND KOSOLEN -  ULTRA SLIM KURZ

WALL MOUNTING BRACKET FOR WASHBASINS AND CONSOLES -  ULTRA SLIM SHORT

LIEFERUMFANG
SCOPE OF DELIVERY
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Alle Maße in Millimetern. Produktionstoleranzen vorbehalten. 

All dimensions in millimeters. Production tolerances reserved. 

MASSZEICHNUNG
DIMENSIONAL DRAWING

WANDBEFESTIGUNG STANDARD LANG (2026) - ART. NR. 3100-130-13
WALL MOUNTING BRACKET STANDARD LONG (2026) - ART. NO. 3100-130-13
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Die Gesamthöhe kann zwischen 85mm und 105mm frei eingestellt werden.

The total height can be freely adjusted between 85 mm and 105 mm.

BITTE BEACHTEN SIE:
PLEASE NOTE:!
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Alle Maße in Millimetern. Produktionstoleranzen vorbehalten. 

All dimensions in millimeters. Production tolerances reserved. 

MASSZEICHNUNG
DIMENSIONAL DRAWING

WANDBEFESTIGUNG STANDARD KURZ (2026) - ART. NR. 3100-130-14
WALL MOUNTING BRACKET STANDARD SHORT (2026) - ART. NO. 3100-130-14

105

80 85
 - 

10
5

56

70

11

9.

29
8

Ø60

Ø60

49 30 155 30 34

298
8

Die Gesamthöhe kann zwischen 85mm und 105mm frei eingestellt werden.

The total height can be freely adjusted between 85 mm and 105 mm.

BITTE BEACHTEN SIE:
PLEASE NOTE:!
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Alle Maße in Millimetern. Produktionstoleranzen vorbehalten. 

All dimensions in millimeters. Production tolerances reserved. 

MASSZEICHNUNG
DIMENSIONAL DRAWING

WANDBEFESTIGUNG ULTRA SLIM LANG - ART. NR. 3600-130-01
WALL MOUNTING BRACKET ULTRA SLIM LONG - ART. NO. 3600-130-01
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Alle Maße in Millimetern. Produktionstoleranzen vorbehalten. 

All dimensions in millimeters. Production tolerances reserved. 

MASSZEICHNUNG
DIMENSIONAL DRAWING

WANDBEFESTIGUNG ULTRA SLIM KURZ - ART. NR. 3600-130-02
WALL MOUNTING BRACKET ULTRA SLIM SHORT - ART. NO. 3600-130-02
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!

HINWEISE ZUR MONTAGE
NOTES ON ASSEMBLY

•	 Die Installation darf nur von geschultem Fachpersonal unter Be-	
	 rücksichtigung der Montageanleitung und den allgemein an-		
	 erkannten Regeln der Technik (a.a.R.d.T.) durchgeführt werden.     	
	 Nach erfolgter Installation ist die Montageanleitung dem Endan-	
	 wender auszuhändigen.  

•	 Um eine korrekte Funktion des Produktes zu gewährleisten, 		
	 müssen die Anweisungen und Schritte der Montageanleitung be-	
	 folgt werden. Waschbecken sind so zu installieren wie in der 		
	 Montageanleitungen angegeben.    

•	 Offensichtliche Schäden am Produkt sind vor der Installation zu 
	 reklamieren. Nach der Installation kann die Reklamation offensicht-
	 licher Schäden nicht mehr berücksichtigt werden. 

•	 Installation may only be carried out by trained technical staff
	 and in compliance with the installation instructions and the
	 generally recognised rules of technology (a.a.R.d.T.). After suc-
	 cessful installation, the installation instructions must be handed 
	 over to the end user. 

•	 To ensure correct functioning of the product, the instructions
	 and steps in the installation instructions must be observed. Sink
	 must be installed as specified in the installation instructions.  

•	 Obvious damage to the product must be reported before instal
	 lation. Complaints about obvious damage can no longer be 
	 considered after installation. Before installation, make sure that
	 all parts of the scope of delivery are included and that the 	
	 product is complete. 

 

VOR DER INSTALLATION IST FOLGENDES ZU BEACHTEN:

•	 Die einzelnen Komponenten des Produktes oder das Produkt
	 selbst dürfen nicht verändert oder modifiziert werden. Wir über-
	 nehmen keine Gewährleistung für Modifikationen und weisen 
	 darauf hin, dass auch die gesetzliche Gewährleistung durch eine 
	 Modifikation des Produktes eingeschränkt oder vollständig auf
	 gehoben werden kann. 

•	 Die Montageanleitung ist vom Endanwender aufzubewahren. 

•	 The individual components of the product or the product itself 	
	 must not be changed or modified. Modifications of the product 
	 are not covered by any warranty and the legal warranty may also 
	 be limited or completely voided due to a modification. 

•	 The installation instructions must be kept by the end user. 

PLEASE TAKE NOTE OF THE FOLLOWING BEFORE INSTALLATION:
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TECHNISCHE PLANUNG
TECHNICAL PLANNING

Wandbefestigungen werden für frei konfigurierbare Waschtische 
eingesetzt. Die Bereiche neben und zwischen den Becken können
individuell gestaltet werden.

Sind die Freiräume L1, L2 und Z1 ausreichend dimensioniert, kom-
men die Standard-Wandbefestigungen zum Einsatz. Diese sind in
zwei Längen erhältlich, abhängig von der gewählten Tiefe des 
Waschtisches.

Aufgrund der unterschiedlichen Materialien und Bauweisen 
der VALLONE®-Waschtischkollektionen gelten für jedes Modell 
abweichende Anforderungen. Den jeweils korrekten Einsatz der 
passenden Wandbefestigung entnehmen Sie bitte der Tabelle 
auf Seite 13. 

Wall mounting brackets are used for freely configurable washbasins.
The areas next to and between the basins can be individually con-
figured.

If the clearances L1, L2 and Z1 are sufficiently dimensioned, the 
standard wall mounting brackets are used. These are available in two 
lengths, depending on the selected depth of the washbasin. 

Due to the different materials and construction types of the VALLONE® 
washbasin collections, varying requirements apply to each model. 
Please refer to the table on page 13 for the correct selection of the 
appropriate wall mounting bracket.

LÄNGEN UND BREITEN DER WANDBEFESTIGUNGEN - STANDARD
LENGTHS AND WIDTHS OF THE WALL MOUNTS - STANDARD

L1

L1 B L2

B L2

T
T

L1

L1 B L2

B L2

T
T

Wandbefestigung für Waschtische Standard Kurz (2026) - Art. Nr. 3100-130-14
Wall mounting bracket for washbasins standard short (2026) - Art. No. 3100-130-14

Wandbefestigung für Waschtische Standard Lang (2026) - Art. Nr. 3100-130-13
Wall mounting bracket for washbasins standard long (2026) - Art. No. 3100-130-13
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TECHNISCHE PLANUNG
TECHNICAL PLANNING

Sind die Freiräume L1, L2 und Z1 sehr schmal dimensioniert, 
kommen die Ultra Slim Wandbefestigungen zum Einsatz. Diese  
verfügen über eine besonders geringe Breite von nur 8 mm. 

Auch diese Ausführung ist in zwei Längen erhältlich, abhängig von 
der gewählten Tiefe des Waschtisches.

Aufgrund der unterschiedlichen Materialien und Bauweisen 
der VALLONE®-Waschtischkollektionen gelten für jedes Modell 
abweichende Anforderungen. Den jeweils korrekten Einsatz der 
passenden Wandbefestigung entnehmen Sie bitte der Tabelle 
auf Seite 13. 

If the clearances L1, L2 and Z1 are very limited, the Ultra Slim wall 
mounting brackets are used. These feature an extremely narrow 
width of just 8 mm. 

This version is also available in two lengths, depending on the se-
lected depth of the washbasin.

Due to the different materials and construction types of the VALLONE® 
washbasin collections, varying requirements apply to each model. 
Please refer to the table on page 13 for the correct selection of the 
appropriate wall mounting bracket.

LÄNGEN UND BREITEN DER WANDBEFESTIGUNGEN - ULTRA SLIM
LENGTHS AND WIDTHS OF THE WALL MOUNTS - ULTRA SLIM

L1

L1 B L2

B L2

T
T

L1

L1 B L2

B L2

T
T

Wandbefestigung für Waschtische Ultra Slim Kurz (2026) - Art. Nr. 3600-130-02
Wall mounting bracket for washbasins ultra slim short (2026) - Art. No. 3600-130-02

Wandbefestigung für Waschtische Ultra Slim Lang - Art. Nr. 3600-130-01
Wall mounting bracket for washbasins ultra slim long - Art. No. 3600-130-01
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TECHNISCHE PLANUNG
TECHNICAL PLANNING

Bei Waschtischen mit nur einem Becken und geringen Bauräumen 
neben dem Becken (L1 und L2) kommen Ultra Slim-Wandbefesti-
gungen zum Einsatz. In diesem Fall wird ein Set bestehend aus
einem Paar (links und rechts) verwendet.

Bei Waschtischen mit nur einem Becken und einem kleinen Frei-
raum auf der linken oder rechten Seite (L1 oder L2), jedoch mit grö-
ßerem Freiraum auf der gegenüberliegenden Seite, werden zwei 
Sets Ultra Slim-Wandhalterungen verwendet.

Bei Waschtischen mit zwei Becken und kleinen Freiräumen L1 und/
oder L2 sowie Z1 werden zwei Sets Ultra Slim-Wandhalterungen
verwendet. Zwei Sets sind erforderlich, um das Gewicht des 
Waschtisches sicher und gleichmäßig zu verteilen.

For washbasins with a single basin and limited installation space next 
to the basin (L1 and L2), Ultra Slim wall mounting brackets are used. In 
this case, a set consisting of one pair (left and right) is applied.

For washbasins with a single basin and a small clearance on either
the left or right side (L1 or L2), but with a larger clearance on the
opposite side, two sets of Ultra Slim wall mounting brackets are
used. Two sets are required to ensure a safe and even distribution of 
the washbasin’s weight.

For washbasins with two basins and small clearances L1 and/or L2
as well as Z1, two sets of Ultra Slim wall mounting brackets are used.
Two sets are required to ensure a safe and even distribution of the 
washbasin’s weight.

Einzelwaschtische mit kleinen Freiräumen L1 oder L2
Single washbasins with small clearances L1 or L2

Einzelwaschtische mit nur einem kleinen Freiraum L1 oder L2
Single washbasins with only one small clearance L1 or L2

Doppelwaschtische mit kleinen Freiräumen L1, L2 und Z1
Double washbasins with small clearances L1, L2 and Z1

If the clearances L1, L2 and Z1 are very limited, the Ultra Slim wall 
mounting brackets are used. These feature an extremely narrow 
width of just 8 mm. 

This version is also available in two lengths, depending on the se-
lected depth of the washbasin.

Due to the different materials and construction types of the VALLONE® 
washbasin collections, varying requirements apply to each model. 
Please refer to the table on page X for the correct selection of the 
appropriate wall mounting bracket.

ANZAHL UND VERWENDUNG DER WANDHALTERUNGEN
AMOUNT AND APPLICATION OF WALL MOUNTING BRACKETS
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TECHNISCHE PLANUNG
TECHNICAL PLANNING

Für Einzelwaschtische mit ausreichend dimensionierten Freiräu-
men L1 und L2 werden Standard-Wandhalterungen verwendet.
Abhängig von der Summe der Freiräume L1 und L2 kommen zwei, 
drei oder vier Wandhalterungen zum Einsatz, um das Gewicht des 
Waschtisches sicher zu verteilen. Eine Wandhalterung kann dabei 
maximal 500 mm Laststrecke aufnehmen.

Für Doppelwaschtische mit ausreichend dimensionierten Freiräu-
men L1, L2 und Z1 werden Standard-Wandhalterungen verwendet.
Abhängig von der Summe der Freiräume L1, L2 und Z1 kommen 
drei oder vier Wandhalterungen zum Einsatz, um das Gewicht des 
Waschtisches sicher zu verteilen. Eine Wandhalterung kann dabei 
maximal 500 mm Laststrecke aufnehmen.

For single washbasins with sufficiently dimensioned clearances L1 and 
L2, standard wall mounting brackets are used. Depending on the total 
of the clearances L1 and L2, two, three or four wall mounting brackets 
are used to ensure a safe distribution of the washbasin’s weight. One 
bracket can support a maximum load span of 500 mm.

For double washbasins with sufficiently dimensioned clearances L1, 
L2 and Z1, standard wall mounting brackets are used. Depending on 
the total of the clearances L1, L2 and Z1, three or four wall mounting 
brackets are used to ensure a safe distribution of the washbasin’s 
weight. One bracket can support a maximum load span of 500 mm.

Einzelwaschtische mit ausreichendem Freiraum L1 und L2
Single washbasins with sufficient clearance L1 and L2

Doppelwaschtische mit ausreichendem Freiraum L1, L2 und Z1
Double washbasins with sufficient clearance L1, L2 and Z1
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TECHNISCHE PLANUNG
TECHNICAL PLANNING

Bei Boards / Konsolen werden je nach Länge zwei, drei oder vier 
Standard-Wandhalterungen verwendet. 
Abhängig von der Gesamtlänge des Boards wird die Anzahl der 
Wandhalterungen so gewählt, dass eine Wandhalterung maximal 
eine Laststrecke von 500 mm abdeckt. 

Die Wandhalterungen werden gleichmäßig über die Gesamtlänge 
verteilt, indem die Länge durch die Anzahl der Halterungen geteilt 
wird, sodass das Gewicht gleichmäßig auf die Wand übertragen 
wird.

For boards and consoles, two, three or four standard wall mounting
brackets are used depending on the length.
Depending on the total length of the board, the number of wall 
mounting brackets is selected so that one bracket covers a maximum
load span of 500 mm.

The brackets are evenly distributed along the total length by dividing
the length by the number of brackets, ensuring that the weight is
transferred evenly to the wall.

Boards / Konsolen
Boards / consoles
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BRACKET NAVIGATOR
BRACKET GUIDE

KOLLEKTION / 
COLLECTION

BECKEN /
BASINS

TIEFE /
DEPTH

L1 / L2 L1 + L2 (+ Z1)Z1 ANZ. /
QTY.

ARTIKEL / 
PRODUCT

ARTIKEL / 
PRODUCT

LITHO

LITHO 
SMALL

NANO

1

1

1

2

2

2

450–600MM

350–460MM

420–600MM

450-600MM

350–460MM

420-600MM

< 135MM

< 135MM

< 130MM

< 135MM

< 135MM

< 130MM

> 135MM

> 135MM

> 130MM

> 135MM

> 135MM

> 130MM 

MIN.–500MM

MIN.–500MM

MIN.–500MM

MIN.–1000MM

MIN.–1000MM

MIN.–1000MM

1501–MAX.

1501–MAX.

1501–MAX.

501MM–MAX.

501MM–MAX.

501MM–MAX.

MIN.–1500MM

MIN.–1500MM

MIN.–1500MM

1001–1500MM

1001–1500MM

1001–1500MM

1501–MAX.

1501–MAX.

1501–MAX.

1X

1X

1X

2X

2X

2X

2X

2X

2X

4X

4X

4X

2X

2X

2X

3X

3X

3X

3X

3X

3X

4X

4X

4X

3600-130-01

3600-130-02

3600-130-01

3600-130-01

3600-130-02

3600-130-01

3100-130-13

3100-130-14

3100-130-13

3100-130-13

3100-130-14

3100-130-13

3600-130-01

3600-130-02

3600-130-01

3100-130-13

3100-130-14

3100-130-13

3100-130-13

3100-130-14

3100-130-13

3100-130-13

3100-130-14

3100-130-13

ULTRA SLIM LANG

ULTRA SLIM KURZ

ULTRA SLIM LANG

ULTRA SLIM LANG

ULTRA SLIM KURZ

ULTRA SLIM LANG

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

ULTRA SLIM LANG

ULTRA SLIM KURZ

ULTRA SLIM LANG

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

> 110MM

> 110MM

> 125MM
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BRACKET NAVIGATOR
BRACKET GUIDE

KOLLEKTION / 
COLLECTION

BECKEN /
BASINS

TIEFE /
DEPTH

L1 / L2 L1 + L2 (+ Z1)Z1 ANZ. /
QTY.

ARTIKEL / 
PRODUCT

ARTIKEL / 
PRODUCT

MURALE 1

2

360-420MM

360–420MM

420–600MM

420–600MM

< 110MM

< 110MM

< 110MM

< 110MM

> 110MM

> 110MM

> 110MM 

> 110MM

MIN.–500MM

MIN.–500MM

1501MM–MAX.

MIN.–1000MM

501MM–MAX.

MIN.–1000MM

501MM–MAX.

MIN.–500MM

501MM–MAX.

1001–1500MM

1001–1500MM

1501–MAX.

MIN.–1500MM

1501–MAX.

1X

2X

1X

4X

2X

4X

2X

2X

3X

2X

3X

2X

3X

4X

3X

4X

3600-130-02

3600-130-02

3600-130-01

3100-130-13

3100-130-14

3100-130-14

3100-130-13

3600-130-02

3100-130-14

3600-130-01

3100-130-14

3600-130-01

3100-130-13

3100-130-14

3100-130-13

3100-130-13

ULTRA SLIM KURZ

ULTRA SLIM KURZ

ULTRA SLIM LANG

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

ULTRA SLIM KURZ

STANDARD KURZ (2026)

ULTRA SLIM LANG

STANDARD KURZ (2026)

ULTRA SLIM LANG

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

> 100MM

> 100MM

QORO 1

2

420–600MM

420–600MM

< 115MM

< 115MM

> 115MM

> 115MM 

MIN.–500MM

MIN.–1000MM

1501–MAX.

501MM–MAX.

MIN.–1500MM

1001–1500MM

1501–MAX.

1X

2X

2X

4X

2X

3X

3X

4X

3600-130-01

3600-130-01

3100-130-13

3100-130-13

3600-130-01

3100-130-13

3100-130-13

3100-130-13

ULTRA SLIM LANG

ULTRA SLIM LANG

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

ULTRA SLIM LANG

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

> 110MM
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BRACKET NAVIGATOR
BRACKET GUIDE

KOLLEKTION / 
COLLECTION

KOLLEKTION / 
COLLECTION

BECKEN /
BASINS

TIEFE /
DEPTH

TIEFE /
DEPTH

LÄNGE /
LENGTH

L1 / L2 L1 + L2 (+ Z1)Z1 ANZ. /
QTY.

ANZ. /
QTY.

ARTIKEL / 
PRODUCT

ARTIKEL / 
PRODUCT

ARTIKEL / 
PRODUCT

ARTIKEL / 
PRODUCT

APUA 1 400MM

460MM

600MM

800MM

2X

4X

3100-130-14

3600-130-13

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

350–440MM

440–600MM

600–1000MM

1501–2700MM

1501–2700MM

1001–1500MM

600–1000MM

1001–1500MM

2X

4X

4X

3X

2X

3X

3100-130-14

3100-130-13

3100-130-14

3100-130-14

3100-130-13

3100-130-13

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

BOARDS

1

2

400MM

460MM

400MM

460MM

MIN. 160MM

MIN. 160MM

MIN. 160MM

MIN. 160MM

320–549MM

320–549MM

600MM–MAX.

550MM–MAX.

480–599MM

550MM–MAX.

480–599MM

600MM–MAX.

2X

4X

2X

4X

4X

3X

4X

3X

3100-130-14

3100-130-14

3100-130-13

3100-130-13

3100-130-14

3100-130-13

3100-130-13

3100-130-14

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD LANG (2026)

STANDARD KURZ (2026)MIN. 160MM

MIN. 160MM

EXALT 
FREE

BOARDS & KONSOLEN
BOARDS & CONSOLES
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Wir empfehlen eine Einbauhöhe von Waschtischen mit einem Ab-
stand von 900 mm von der Oberkante des Fertigfußbodens bis zur 
Oberkante des Waschtisches.

Standard-Wandhalterung:
Das untere Montageloch der Wandhalterung befindet sich auf der 
Höhe X, die beiden oberen Montagelöcher liegen 56 mm darüber. 
Der Wert X wird durch die Materialstärke der jeweiligen Kollek-
tion bestimmt und kann der nachfolgenden Tabelle entnommen 
werden.

Standard wall mounting bracket:
The lower mounting hole of the bracket is positioned at height X, 
while the two upper mounting holes are located 56 mm above it. 
The value X is defined by the material thickness of the respective 
collection and can be found in the following table.

Ultra Slim Wandhalterung:
Das untere Montageloch der Wandhalterung befindet sich auf der 
Höhe X, das obere Montageloch 40 mm darüber. Der Wert X wird 
durch die Materialstärke der jeweiligen Kollektion bestimmt und 
kann der nachfolgenden Tabelle entnommen werden.

Ultra Slim wall mounting bracket:
The lower mounting hole of the bracket is positioned at height 
X, while the upper mounting hole is located 40 mm above it. The 
value X is defined by the material thickness of the respective col-
lection and can be found in the following table.

INSTALLATIONSHÖHE
INSTALLATION HEIGHT

Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 

90
0

90
0

X X

56 40

90
0

90
0

X X

56 40

We recommend an installation height for washbasins with a 
distance of 900 mm from the top edge of the finished floor to the 
top edge of the washbasin. 
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ABSTAND X / 
DISTANCE X

ABSTAND X / 
DISTANCE X

ABSTAND ZUM BODEN / 
DISTANCE TO FLOOR

ABSTAND ZUM BODEN / 
DISTANCE TO FLOOR

MATERIALSTÄRKE / 
MATERIAL THICKNESS

MATERIALSTÄRKE / 
MATERIAL THICKNESS

KOLLEKTION / 
COLLECTION

KOLLEKTION / 
COLLECTION

BOARDS

WASCHTISCHE 
WASHBASINS

WASCHTISCHE 
WASHBASINS

790MM

815MM

900MM

900MM

25MM

25MM

LITHO

LITHO

790MM900MM25MMLITHO

805MM

830MM

900MM

900MM

10MM

10MM

NANO

NANO

805MM900MM10MMNANO

800MM

825MM

900MM

900MM

15MM

15MM

MURALE

MURALE

795MM900MM20MMMARMOR

800MM900MM15MMMURALE

800MM

827MM

900MM

900MM

12MM

12MM

QORO

QORO

650MM900MMAPUA

ULTRA SLIM WANDHALTERUNGEN
ULTRA SLIM BRACKETS

STANDARD WANDHALTERUNGEN
STANDARD BRACKETS

INSTALLATIONSHÖHE
INSTALLATION HEIGHT
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WALL MOUNTING BRACKETS FOR APUA WASHBASINS

For washbasins of the APUA collection with an installation height 
of 900 mm from the top edge of the finished floor to the top edge 
of the washbasin, two or four wall mounting brackets are used. 
The lower mounting hole is positioned at 650 mm above the top 
edge of the finished floor, while the two upper mounting holes are 
located 56 mm above it.

WANDHALTERUNGEN FÜR APUA WASCHTISCHE 

Bei Waschtischen der Kollektion APUA mit einer Einbauhöhe von 
900 mm von der Oberkante des Fertigfußbodens bis zur Ober-
kante des Waschtisches werden zwei bzw. vier Wandhalterungen 
verwendet. Die Position des unteren Montagelochs befindet sich 
auf 650 mm über der Oberkante des Fertigfußbodens, die beiden 
oberen Montagelöcher liegen 56 mm darüber.

INSTALLATIONSHÖHE
INSTALLATION HEIGHT

Alle Maße in Millimetern. 

All dimensions in millimeters. 

90
0

65
0

56
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Die für die Montage der Waschtischanlage vorgesehene Wand 
muss aus tragfähigem, festem und geeignetem Baustoff be-
stehen. Grundsätzlich sind die Wandhalterungen mit zugelassenen 
Schwerlastankern (z. B. Bolzenankern) gemäß den geltenden Bau- 
und Befestigungsnormen zu befestigen. 

The wall intended for the installation of the washbasin system 
must be made of a load-bearing, solid and suitable building 
material. As a general rule, wall mounting brackets must be fixed 
using approved heavy-duty anchors (e.g. bolt anchors) in accor-
dance with applicable construction and fastening standards.

Je nach nationalen Bauvorschriften und Systemanforderungen 
muss eine Waschtischanlage üblicherweise so ausgelegt sein, dass 
sie die vorgesehenen Gebrauchslasten sicher aufnehmen kann. 
Achten Sie daher auf eine ausreichende Tragfähigkeit der Wand 
sowie auf die geeignete Auswahl des Montagematerials entspre-
chend der zu erwartenden Belastung.

Depending on national building regulations and system require-
ments, washbasin installations are typically designed to safely 
withstand the intended service loads. Therefore, ensure sufficient 
load-bearing capacity of the wall as well as the appropriate selec-
tion of fixing materials according to the expected load.

Wände sollten mindestens bis zur Oberkante des Waschtisches 
ausreichend verstärkt bzw. tragfähig ausgeführt sein. Insbesondere 
Trockenbauwände müssen mit geeigneten Verstärkungen oder 
Tragkonstruktionen ausgeführt werden, um die baulichen Anforde-
rungen zu erfüllen und eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Walls should be sufficiently reinforced and load-bearing at least 
up to the top edge of the washbasin. In particular, drywall con-
structions must be reinforced with suitable support structures in 
order to meet structural requirements and ensure safe use.

PLANUNG DER WAND
PLANNING OF THE WALL
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Die Installation darf nur von geschultem Fachpersonal unter 
Berücksichtigung der Montageanleitung und den allgemein an-
erkannten Regeln der Technik (a.a.R.d.T.) durchgeführt werden. 
Wir weisen darauf hin, dass eine Haftung der VALLONE® GmbH 
bei unsachgemäßem Gebrauch nicht stattfindet.

Every installation should only be carried out by a professional 
in compliance with the installation instructions and the gene-
rally recognised rules of technology (a.a.R.d.T.). We would like 
to point out that VALLONE® GmbH accepts no liability in the 
event of improper use.

BITTE BEACHTEN SIE:
PLEASE NOTE:!

Bereiten Sie die Wandhalterungen für die Montage vor, 
indem Sie die Auflageteller auf die mittlere Position 
einstellen. Montieren Sie die Wandhalterungen aus-
schließlich auf Basis einer vorherigen Planung mit mittig 
eingestellten Auflagetellern.

Prepare the wall mounting brackets for installation by 
adjusting the support plates to the middle position.
Install the wall mounting brackets only based on a 
prior installation plan with the support plates set to the 
central position.

MONTAGEANLEITUNG - STANDARD WANDHALTERUNGEN
INSTALLATION INSTRUCTION - STANDARD BRACKETS
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Positionieren Sie die Wandhalterungen mittig im ver-
fügbaren Freiraum des Waschtisches sowie auf der 
korrekten Einbauhöhe. Markieren Sie anschließend die 
drei Montagelöcher an der Wand.

Position the wall mounting brackets centrally within the 
available clearance of the washbasin and at the correct 
installation height. Then mark the three mounting holes 
on the wall.

Bohren Sie an den markierten Stellen jeweils ein Loch
entsprechend den Spezifikationen des verwendeten
Montagematerials.

Drill a hole at each marked position in accordance with 
the specifications of the selected fixing material.

2

MONTAGEANLEITUNG - STANDARD WANDHALTERUNGEN
INSTALLATION INSTRUCTION - STANDARD BRACKETS



22V.2026.10.1

brackets

MONTAGEANLEITUNG - STANDARD WANDHALTERUNGEN
INSTALLATION INSTRUCTION - STANDARD BRACKETS

Befestigen Sie die Wandhalterungen mit geeignetem 
Montagematerial, z. B. Wandankern oder Bolzenankern.

Fix the wall mounting brackets using suitable fixing 
materials, e.g. wall anchors or bolt anchors.

Tragen Sie auf die Oberseite der einstellbaren Montage-
teller einen geeigneten Montagekleber auf, der auf das 
Material des jeweiligen Waschtisches abgestimmt ist. 
Alle Auflageteller aller Wandhalterungen sind mit einer 
ausreichenden Menge Klebstoff zu versehen.

Apply a suitable mounting adhesive to the top surface 
of the adjustable mounting plates, selected according 
to the material of the respective washbasin. All support 
plates of all wall mounting brackets must be coated with 
a sufficient amount of adhesive.
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Setzen Sie den Waschtisch auf die Wandhalterungen 
auf und lassen Sie den Montagekleber mindestens 24 
Stunden aushärten. Beachten Sie dabei die Angaben des 
jeweiligen Klebstoffherstellers, sofern längere Aushärte-
zeiten vorgeschrieben sind.

Place the washbasin onto the wall mounting brackets 
and allow the mounting adhesive to cure for at least 24 
hours. Observe the instructions of the adhesive manu-
facturer if longer curing times are specified.

Überprüfen Sie nun die horizontale Ausrichtung des 
Waschtisches und stellen Sie diese bei Bedarf nach-
träglich über die Auflageteller der Wandhalterungen ein. 
Damit ist die Montage abgeschlossen und die Wasch-
tischanlage kann in Betrieb genommen werden.

Now check the horizontal alignment of the washbasin 
and adjust it if necessary using the support plates of the 
wall mounting brackets. The installation is now complete 
and the washbasin system can be put into operation.

MONTAGEANLEITUNG - STANDARD WANDHALTERUNGEN
INSTALLATION INSTRUCTION - STANDARD BRACKETS
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Die Installation darf nur von geschultem Fachpersonal unter 
Berücksichtigung der Montageanleitung und den allgemein an-
erkannten Regeln der Technik (a.a.R.d.T.) durchgeführt werden. 
Wir weisen darauf hin, dass eine Haftung der VALLONE® GmbH 
bei unsachgemäßem Gebrauch nicht stattfindet.

Every installation should only be carried out by a professional 
in compliance with the installation instructions and the gene-
rally recognised rules of technology (a.a.R.d.T.). We would like 
to point out that VALLONE® GmbH accepts no liability in the 
event of improper use.

BITTE BEACHTEN SIE:
PLEASE NOTE:!

Setzen Sie die Wandhalterungen an den entsprechenden 
Stellen der Wand an und berücksichtigen Sie dabei die 
Materialstärke des Waschtisches.
Positionieren Sie die Wandhalterungen so, dass sie direkt 
an der Innenseite der Schürze anliegen.

Prepare the wall mounting brackets for installation by 
adjusting the support plates to the middle position. 
Install the wall mounting brackets only based on a 
prior installation plan with the support plates set to the 
central position.

MONTAGEANLEITUNG - ULTRA SLIM WANDHALTERUNGEN
INSTALLATION INSTRUCTION - ULTRA SLIM BRACKETS
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Markieren Sie die beiden Montagelöcher an der Wand.

Mark the two mounting holes on the wall.

Bohren Sie an den markierten Stellen jeweils ein Loch 
entsprechend den Spezifikationen des verwendeten 
Montagematerials.

Drill a hole at each marked position in accordance with 
the specifications of the selected fixing material.

2

MONTAGEANLEITUNG - ULTRA SLIM WANDHALTERUNGEN
INSTALLATION INSTRUCTION - ULTRA SLIM BRACKETS
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Befestigen Sie die Wandhalterungen mit geeignetem 
Montagematerial, z. B. Wandankern oder Bolzenankern.

Fix the wall mounting brackets using suitable fixing 
materials, e.g. wall anchors or bolt anchors.

Tragen Sie auf die Oberseite der Halterungen einen 
geeigneten Montagekleber auf, der auf das Material des 
jeweiligen Waschtisches abgestimmt ist.

Apply a suitable mounting adhesive to the top surface 
of the bracket, selected according to the material of the 
respective washbasin.

MONTAGEANLEITUNG - ULTRA SLIM WANDHALTERUNGEN
INSTALLATION INSTRUCTION - ULTRA SLIM BRACKETS
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Setzen Sie den Waschtisch auf die Wandhalterungen 
auf und lassen Sie den Montagekleber mindestens 24 
Stunden aushärten. Beachten Sie dabei die Angaben des 
jeweiligen Klebstoffherstellers, sofern längere Aushärte-
zeiten vorgeschrieben sind.

Place the washbasin onto the wall mounting brackets 
and allow the mounting adhesive to cure for at least 24 
hours. Observe the instructions of the adhesive manu-
facturer if longer curing times are specified.

MONTAGEANLEITUNG - ULTRA SLIM WANDHALTERUNGEN
INSTALLATION INSTRUCTION - ULTRA SLIM BRACKETS
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